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Аннотация
Постановка проблемы. Обновление нормативных документов в области профессионального образова-

ния, изменения в средствах, средах и способах коммуникации, появление систем ИИ приводят к необходи-
мости широкого и постоянного внедрения в образовательный процесс материала поликодовых текстов, по-
строенных на совмещении разных семиотических кодов. Особую сложность в этом отношении представляет 
грамотное внедрение поликодовых текстов динамического типа, в первую очередь аутентичной видеопро-
дукции. Такие тексты часто построены на явлении интертекстуальности, что сближает их с традиционным 
художественным текстом. В то же время поликодовый способ кодирования информации имеет свои особен-
ности и сложен для декодирования в рамках другой лингвокультуры. 

Цель статьи – описать этапы конструирования проблемно-ориентированных заданий и задач на основе 
интертекстуальных компонентов англосаксонского поликодового текста динамичного типа и представить от-
дельные результаты экспериментальной работы на профилирующих отделениях иноязычной подготовки.

Методология и методы исследования. Методология исследования построена с учетом анализа и обоб-
щения отечественного и зарубежного опыта в области профессионального образования и современной линг-
вистики. В качестве основных лингводидактических подходов в исследовании используются проблемный и 
системный подходы. 

Результаты исследования. В рамках статьи предложены такие лингводидактические технологии, как 
технология выявления интертекстуальных связей, технология построения интертекстуальных связей и тех-
нология моделирования текста с опорой на интертекстуальность, на основе которых студенты-гуманитарии 
формируют и развивают способность профессиональной интерпретации подобных текстов, в частности ин-
тертекстуальных элементов. Также описана общая динамика процесса внедрения таких лингводидактических 
работ в образовательный процесс вузов. 

Заключение. При отборе поликодового материала предпочтение должно отдаваться текстам, содержа-
щим узнаваемые элементы, устойчивые связи и образы, наиболее частотные в конкретной лингвокультуре. 
Это позволит оптимизировать изучение сложного теоретического материала, сформировать широкие меж-
дисциплинарные связи, будет способствовать формированию и развитию элементов медиативной и исследо-
вательской компетенций.

Ключевые слова: поликодовая компетенция, поликодовый текст, интертекстуальность, профессио-
нальное иноязычное образование.
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Постановка проблемы. Одним из про-
блемных вопросов современного про-
фессионального образования становится 

необходимость учета быстро меняющихся тех-
нологий, появление все новых технологических 
решений, в том числе на базе ИИ. Это приводит к 
необходимости постоянного обновления норма-

тивных документов в части компетенций, вклю-
чая профессиональные. ФГОС ВО 3++ содержит 
указание на необходимость владения новыми 
принципами работы с цифровыми средами. 
Цифровая среда и ИИ, в свою очередь, построе-
на на широком внедрении данных современно-
го языкознания, способов обработки языковых 
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данных, применяемых в лингвистических иссле-
дованиях. Одно из ведущих направлений работы 
в современной лингвистике связано с разработ-
кой методик анализа креолизованного, мульти-
модального или поликодового текста, построен-
ного на совмещении различных семиотических 
систем кодирования и декодирования инфор-
мации. В отношении подобных текстов уже есть 
ряд методологических решений (ср., например: 
[Креолизованный текст, 2024]). В этой статье мы 
остановимся на явлении интертекстуальности 
в поликодовых текстах и возможных лингводи-
дактических технологиях использования этого 
явления в практике преподавания дисциплин 
предметной подготовки в профессиональном 
иноязычном образовании.

Интертекстуальность – термин, введен-
ный М.М. Бахтиным и в дальнейшем наложен-
ный на французскую школу литературоведения                           
Ю. Кристевой. Интертекстуальность предполага-
ет, что к определенному моменту история куль-
туры и литературы человечества или отдельной 
страны развивается настолько, что создать что-
то совершенно уникальное не представляется 
возможным в силу того, что человек, возможно, 
не всегда это до конца осознавая, находится под 
влиянием других текстов, идей, образов. Этот 
культурный слой не может не оставить отпечат-
ка. Он определяет наши вкусы, узнаваемость 
определенных мотивов, тем, образов, реалий, 
заставляет нас обращаться к нему и существо-
вать в этой системе. Это не имеет ничего общего 
с плагиатом. Напротив, обращение к предыду-
щему культурному опыту, его переосмысление, 
намеренное введение, заимствование и новое 
развитие устоявшихся форм порождают преем-
ственность в языке, культуре, искусстве, позво-
ляют оставаться понятным зрителю, читателю, 
но не отменяют творческого начала. 

К сожалению, практика показывает, что в 
современных условиях далеко не все студенты, 
даже специализированных, гуманитарных на-
правлений подготовки, способны легко вычле-
нить и декодировать не только более сложные 
интертекстуальные связи, на которых приня-
то выстраивать классические художественные              

произведения, но и отдельные более простые 
образы. Сложность также возникает с узнава-
нием и правильной интерпретацией советской 
символики, символики европейских стран и 
США периода, совпавшего с советским. Студенты 
нередко не знают политических лидеров стран  
изучаемого языка, которые определяли миро-
вую политику в ХХ в.

В данной статье мы предлагаем свой опыт 
конструирования проблемно ориентированных 
заданий и задач применительно к профессио-
нальному иноязычному образованию. Особую 
сложность как материал для анализа представ-
ляет т.н. поликодовый текст, или дискурс. Выбор 
термина «текст» или «дискурс» в лингвистике 
принято определять направлением исследова-
ния и применяемой методологией. 

Цель статьи – продемонстрировать воз-
можные технологии моделирования сложных 
семиотических связей и конструирования про-
блемных задач на основе интертекстуальных 
связей в англоязычном поликодовом тексте ди-
намичного типа, т.е. тексте, предполагающем 
совмещение нескольких кодов и перемещение 
в пространстве. Экспериментальной площадкой 
стали отделения профессиональной иноязыч-
ной подготовки ведущих вузов Екатеринбурга 
(УрФУ, УрГПУ, РГППУ).

Высказанные выше основные положения 
определяют методологию исследования, кото-
рая построена на комбинации лингвистических 
методик анализа, проблемного и системного 
подходов. 

Обзор научной литературы. Необходи-
мость внедрения новых лингводидактических 
решений на основе поликодовых текстов стано-
вится предметом широкой научной дискуссии в 
России и за рубежом. Так, исследователи отме-
чают успешное применение ИИ-технологий, по-
строенных в том числе на поликодовости, транс-
формеров, развивающих разные виды мышле-
ния, видеолабораторий и обучающих видеос-
ред, платформ для формирующего оценивания 
и контроля разных типов [Гураль, Бариленко, 
2023; Майер, Селезнева, 2024; Пащенко, Мали-
новская, Маховых, 2024; Реморенко, Савенков,
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Романова, 2024; Стехина, Таранчук, Гордашев-
ская, 2024; Сысоев, 2025; Сысоев, Филатов, Со-
рокин, 2024; Титова, 2024; Титова, Харламенко, 
2025; Liang, Bai, 2025; Liaw, Chen, 2023]. Одно-
временно предлагается «ввести типологию 
технологических решений на базе ИИ, исполь-
зуемых в обучении ИЯ, опирающуюся не на тра-
диционные критерии дидактических свойств и 
функций новейших технологий, как в случае с 
мобильными, облачными, цифровыми, а на ос-
новные направления дидактической деятель-
ности» [Титова, 2024, с. 21]. 

За рубежом активно обсуждаются резуль-
таты введения в образовательный процесс выс-
шей школы интерактивных видеопродуктов, ге-
неративных систем ИИ, ChatGPT и его аналогов, 
материалов блогов, влогов, подкастов и видео-
стриминга. Считается, что такие технологии по-
зволяют легче связать формальный процесс об-
учения, его необходимые этапы и составляющие 
с реальным окружением и особенностями бу-
дущей профессиональной деятельности [Oceja, 
Álvarez-Álvarez, 2025]. В США такие технологии 
анализируются как необходимая часть профес-
сиональной игровой среды [Patterson, 2024]. 
Отмечаются факторы, побуждающие студентов 
склониться к выбору того или иного продукта, в 
частности это может быть антропоморфизм и ви-
зуальный дизайн платформы [Polyportis, Pahos, 
2024]. В отношении стриминга отмечается его 
способность создать эффект непосредственного 
вовлечения и участия, чувства коллектива и од-
новременно развлечения. На распространение 
такой технологии влияет его т.н. «демократи-
ческий эффект», когда начать свой подкаст или 
стриминг может любой пользователь. Еще од-
ним фактором становится экономическая при-
влекательность подобных систем, в том числе 
обучающих, когда становится возможной мо-
нетизация через размещение рекламы [Oceja, 
Álvarez-Álvarez, 2025]. 

Оправданно вызывает беспокойство не-
умеренное и неконтролируемое использование 
таких систем в обучении. Отмечаются снижение 
критического мышления и тяги к неоправданно-
му плагиату у студентов, склонных полагаться

на решения, предлагаемые сетью или ИИ, раз-
витие зависимости, склонности к аутизму, соци-
альному дистанцированию и изоляции [Capano, 
He, McMinn, 2025; Nagy et al., 2024]. В статье 
будут показаны отдельные технологии, позво-
ляющие сохранить творческую составляющую с 
одновременным использованием новых техни-
ческих возможностей.

Результаты исследования. Поликодо-
вость, в том числе в текстовых формах, пред-
полагает одновременное обращение к разным 
семиотическим системам, необходимость коди-
ровать и декодировать информацию, поступаю-
щую через зрительный, аудио-, тактильный, ки-
нестетический коды. Это сплав традиционных 
вербальных, языковых и текстовых элементов 
с графикой, анимацией, музыкой, цветовыми 
решениями. С одной стороны, использование 
символизма подобных кодов в искусстве извест-
но с начала его зарождения. С другой – наше 
сегодняшнее повседневное общение включает 
все больше постоянных обращений к полико-
довости. Для этого достаточно зайти в социаль-
ные сети или просто интернет. Поликодовость, 
в свою очередь, также выстраивается на интер- 
текстуальности. Это может быть устойчивая, 
культурно обусловленная преемственность, а 
может быть сиюминутное, кратковременное ис-
пользование какого-то образа, т.н. вирусность, 
которая будет непонятна уже через месяц, ино-
гда даже пару дней. Такие особенности тоже 
определяют способность преподавателя ото-
брать именно тот материал, который стоит вво-
дить в процесс обучения. В первую очередь это 
должны быть текстовые образцы, которые либо 
сами являются предтечей определенных обра-
зов и сюжетов, либо гармонично преобразуют 
известные формы и становятся новым источни-
ком интертекстуальности. 

В отношении таких продуктов мы предла-
гаем применять технологию выявления интер-
текстуальных связей, технологию построения 
интертекстуальных связей и технологию моде-
лирования текста с опорой на интертекстуаль-
ность. Работа будет построена более продук-
тивно, если технологии будут распределены                    
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по предтекстовому, текстовому и послетекстово-
му этапам. Материал должен так или иначе со-
относиться с основным материалом преподава-
емой дисциплины, а не просто выступать в каче-
стве развлекательного компонента. Правильно 
выбирая материал, можно достаточно быстро 
построить нужные ассоциативные связи, про-
вести исторические параллели, ввести лингво-
культурные реалии, научить студентов быстро 
распознавать образные модели. 

Технология выявления интертекстуальных 
связей предполагает выполнение проблемных 
заданий, связанных с идентификацией, первич-
ным декодированием и первичным сопостав-
лением элементов интертекстуальности на вер-
бальном уровне и визуальном уровне. При этом 
предпочтение стоит отдать частотным, повторяю-
щимся образам и образцам, которые хорошо 
представлены в разных жанрах, в том числе лите-
ратурных. В частности, одними из повторяющих-
ся элементов англосаксонской лингвокультуры 
становятся образы, связанные с концептуальной 
метафорической моделью «Жизнь – это Путь». В 
этом случае анализу подлежат ключевые лексе-
мы и их синонимы, связанные с единицами life 
и way. Далее в процессе группового обсуждения 
преподаватель через наводящие вопросы про-
блемного характера, привлекая литературные 
образцы и обращаясь к их хорошо известным 
экранизациям, должен выстраивать для студен-
тов образную взаимосвязь, позволяющую впо-
следствии быстро идентифицировать саму мо-
дель и ее отдельные составляющие (ноги и об-
увь, попутчиков, поклажу, багаж, транспортное 
средство и т.д.). Когда студенты увидели особен-
ности словарных данных, в том числе словарей 
идиом, применительно к конкретному материа-
лу и вспомнили отдельные эпизоды, стоит уде-
лить внимание работе со словарями символов. 
Интересным дополнительным материалом мо-
гут стать данные сонников, поскольку они, как 
правило, выстроены на универсальности семио-
тики по отношению к определенной лингво-
культуре. На данном этапе можно попросить 
студентов поделиться своими ассоциациями и 
элементами сновидений. Поскольку речь идет       

о студентах-билингвах, их образные связи обя-
зательно будут включать отсылки как минимум 
к двум лингвокультурам. Это позволит перейти к 
этапу первоначального сопоставления образов, 
формирующих интертекстуальные связи в обеих 
лингвокультурах, увидеть основные сходства и 
отличия, причем на личном опыте студентов. Од-
новременно это позволяет выстроить широкие 
междисциплинарные связи с такими базовыми 
дисциплинами профессиональной подготовки, 
как лексикология, стилистика, история литера-
туры. Проведение дискуссии на иностранном 
языке также позволяет продолжить развитие 
речевой и коммуникативной иноязычной ком-
петенции обучающихся. Задача преподавателя 
на этом этапе не давать однозначных ответов и 
не провоцировать на них, поскольку профессио-
нальная трактовка образов и интертекстуаль-
ных связей в лингвистике всегда предполагает 
многовекторность изначальных решений, из ко-
торых потом выбирается вариант, обусловлен-
ный конкретным контекстом. Уровень доверия в 
группе тоже должен соответствовать предлагае-
мым задачам. Поэтому если это только начало 
курса, то от личностных ассоциаций можно пока 
воздержаться, и в любом случае нужно следить 
за предъявляемой информацией, не допуская 
нарушения личного пространства и слишком от-
кровенных высказываний. Хорошим способом 
разрядить ситуацию и одновременно подкре-
пить лексикографическую информацию, проде-
монстрировать потенциальную семантику ос-
новных элементов интертекстуальности может 
стать обращение к материалу анимированных 
мемов, мотиваторов и демотиваторов, коротких 
роликов, анимационных открыток (т.н. «гифок»).

Такие форматы позволят сформировать ос-
нову для технологии построения интертексту-
альных связей при анализе конкретного поли-
кодового текста или серии подобных текстов. 
В этом случае снова стоит сконцентрироваться 
на нескольких наиболее типичных моделях и 
продолжить работу с уже введенным материа-
лом. Материал может быть любым в зависимо-
сти от конкретной цели, дисциплины, раздела 
курса, необходимости иллюстрации отдельных 
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приемов анализа. Тем не менее на этом этапе 
лучше брать полноценные художественные 
фильмы, дающие примеры пересечений с ли-
тературными произведениями. В этом отно-
шении всегда удачен материал экранизаций 
BBC, художественные фильмы «Часы», «Фор-
рест Гамп», «Титаник» и другие произведения 
С. Долдри, Р. Земекиса, Дж. Кэмерона. Допол-
нительно отдельные элементы можно сопоста-
вить с фильмографией С. Кубрика. Для прове-
дения межкультурного сопоставления хорошо 
подходят фильмы А. Тарковского. Для постро-
ения интертекстуальных связей в диахронии 
стоит познакомить студентов с фильмографией 
Ч. Чаплина, с которой многие из них незнакомы 
совсем. Проблемные задания предполагают 
углубленное декодирование, интерпретацию и 
описание способов конкретной манифестации, 
углубленное сопоставление элементов интер-
текстуальности на вербальном и визуальном 
уровне поликодового текста динамичного типа. 
Также предлагаются проблемно-поисковые за-
дачи, позволяющие студентам подобрать фак-
ты, определившие появление и дальнейшее 
развитие анализируемых интертекстуальных 
связей и их источников. Особое внимание сто-
ит уделить способам конкретного оформления 
элементов интертекстуальности, связанных с 
Библией и античным наследием. Это обрета-
ет особый смысл с учетом частоты обращения 
к подобным источникам в англосаксонских         
лингвокультурах, расхождения трактовок в ан-
глосаксонской и отечественной интерпретации, 
искажения и излишней вульгаризации исходных 
линий и образов в современной трактовке, в 
частности в продукции Голливуда. На примерах 
таких преобразований можно показать студен-
там, как выстраивается система манипуляции 
и псевдоаргументации, искажения ценностей 
и превращениях их в антиценности в совре-
менном англоязычном поликодовом тексте. На 
этой основе формулируются проблемно-иссле-
довательские задачи на определение лингво-
культурной специфики, анализ прагматики и 
аксиологических доминант конкретного текста 
с точки зрения интертекстуальных связей.

На послетекстовом этапе применяется тех-
нология моделирования поликодового текста с 
опорой на интертекстуальность. В данном слу-
чае можно моделировать поликодовые тексты 
статичного (мем, карикатура, коллаж, рисунок 
и т.д.) и динамичного типа. Основная задача 
состоит в том, чтобы они повторяли и закре-
пляли ранее изученный материал, создавали 
преемственность образов, образцов, источни-
ков интертекстуальности. Поскольку профес-
сиональное иноязычное образование должно 
развивать компетенции медиатора и исследо-
вателя, мы рекомендуем вводить проблемно-
исследовательские задачи, предполагающие 
подробное обсуждение интертекстуальных 
связей с точки зрения создаваемого прагмати-
ческого эффекта. Также будут уместны дискус-
сии и дебаты с элементами научной полеми-
ки, позволяющие обучающемуся обосновать 
свою точку зрения с обязательной опорой на 
справочную литературу разных типов, включая 
лексикографическую. Одновременно мы вво-
дим проблемно-исследовательские задачи, ин-
дивидуальные и групповые научные проекты, 
предполагающие создание собственных поли-
кодовых текстов различных жанров на родном 
и иностранном языке. Одна из задач студента 
обязательно использовать особенности лингво-
культурного кодирования в системе образов, 
тропов, архетипов, предполагающих широкое 
использование интертекстуальных связей. 

Что касается апробации подобных видов 
дидактических работ, мы много лет успешно 
внедряем их в процесс преподавания дисци-
плин иноязычной предметной подготовки, а 
также на иных отделениях гуманитарного на-
правления в различных вузах Екатеринбурга. 
В частности, в рамках различных дисциплин 
предметной иноязычной подготовки мы в обя-
зательном порядке включаем анализ отдель-
ных элементов или целого поликодового текста 
динамичного типа различной жанровой отне-
сенности. Такие виды лингводидактических ра-
бот дополняются творческими видами учебной 
деятельности, когда студенты самостоятельно 
моделируют на конкретных элементах свои         
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поликодовые тексты. При этом выбор элемен-
тов студент делает сам. Основная задача – не 
использовать больше 3–4 элементов или моде-
лей в одном тексте для создания большей кон-
цептуальной плотности и возможности адек-
ватного прочтения созданного продукта. Про-
веденные срезы показывают, что в среднем у 
97 % обучающихся бакалавриата и магистрату-
ры значительно повышается способность деко-
дировать сложные поликодовые тексты статич-
ного и динамичного типа, меняется восприятие 
образов, интертекстуальных связей, концепту-
альных метафорических моделей, присущих из-
учаемой лингвокультуре. Свыше 92 % обучаю-
щихся в итоге способны успешно моделировать 
такие тексты. При этом динамика показывает, 
что за последние 10–12 лет у студентов произо-
шел значительный рост востребованности изу-
чения таких систем. Повышение мотивации, 
продиктованное глобальными изменениями в 
способах современной коммуникации, а также 
развитие технологий также позволили получать 
более успешные и качественные продукты. Тем 
не менее успешное, осмысленное создание та-
ких продуктов обязательно предполагает опору 
на традиционные языковые и речевые элемен-
ты и соответствующие методики лингвистиче-
ского анализа.

Заключение. Подводя итог, отметим, что 
способность воспринимать, декодировать и 
моделировать интертекстуальные связи по-
ликодового текста как статичного, так и дина-
мичного типа должна формироваться как часть 

общей профессиональной языковой подготов-
ки современного выпускника. Эта способность 
должна формироваться с обязательной опорой 
на такие дисциплины, как общее языкознание, 
лексикология, теоретическая грамматика, исто-
рия языка, стилистика, что позволит создать 
преемственность курсов и материала. При от-
боре поликодового материала преподавателю 
стоит отдавать предпочтение таким образцам, 
которые включают в первую очередь узнава-
емые элементы, наиболее частотные и мифо-
образующие для конкретной лингвокультуры, 
являющейся объектом изучения студентами. 
Сложные, неоднозначные авторские решения 
могут при желании привлекаться в качестве ис-
точника дополнительного материала. Но даже 
в этом материале в первую очередь надо най-
ти устойчивые связи и образы, снять возмож-
ные трудности восприятия через обращение к 
дополнительной справочной информации на 
предтекстовом этапе. Одним из главных источ-
ников интертекстуальности в англосаксонском 
тексте до сих пор выступают библейские и ан-
тичные образы. Поэтому именно этим компо-
нентам стоит уделить особое внимание. Также 
при проведении анализа студенты должны де-
монстрировать владение репертуаром различ-
ных языковых, риторических средств и линг-
вистических методик анализа. Привлечение 
поликодовых текстов позволяет разнообразить 
процесс, оптимизировать введение материала 
теоретических курсов, расширить межпредмет-
ные связи.
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TECHNIQUES OF INTERTEXTUAL BOND MODELLING 
BASED ON DYNAMIC POLYCODE TEXTS 
IN PROFESSIONAL FOREIGN-LANGAUAGE EDUCATION

Е.V. Shustrova (Ekaterinburg, Russia)

Abstract
Statement of the problem. Both renovation of professional standards and changes of means, environment and 

ways of communication, introduction and spread of AI technologies result in necessity of wide polycode texts in-
troduction. Polycode texts are semiotic systems built on blending of various semiotic codes. Certain difficulties may 
arise while introducing dynamic polycode texts, and authentic video products in particular. Such texts often suggest 
complex intertextuality. The latter makes them resemble traditional text and fiction. At the same time semiotic codes 
of polycode texts have their own features and characteristics, which turn them into a challenge for decoding for 
representatives of other linguoculture. 

The purpose of the article is to describe stages of problem tasks and assignments construction on the data of 
Anglo-Saxon dynamic polycode texts and to present some results of experimental work at the specialized depart-
ments of foreign language training. 

Methodology (materials and methods). The methodology is based on critical reading, analysis, and summariz-
ing of Russian and the world scientific community expertise in the field of professional training and contemporary 
linguistics. As basic linguodidactic approaches we chose the problem-solving and systematic methods.

Research results. In the article, we introduce such linguodidactic techniques as the technique of intertextual 
bonds recognition, the technique of intertextual bonds building, and the technique of text modeling on the basis of 
intertextual bonds. These techniques serve to form and develop arts students’ skills in professional interpretation of 
such semiotic systems, and their intertextual components in particular. We also describe general trends of dynamics 
as far as the experimental work in universities is concerned. 

Conclusion. When choosing polycode data, the university staff should focus on texts, which are rich in common, 
typical, stable images and imagery bonds thought to be well recognized and frequent for a particular linguoculture. 
It would lead to great assistance while introducing complex theoretical material. It would also result in formation of 
wide interdisciplinary bonds, and would form and develop students’ competences of mediation and research work.

Keywords: polycode competence, polycode text, intertextuality, language professional training.
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